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AVANT-PROPOS 

Le présent recueil des «sigles administratifs et sigles susceptibles d'in­
téresser l'administration» contient quelque 7 500 sigles, dont 6 500 environ 
correspondent à la langue française et les autres 1 000 au vocabulaire 
international. 

Si la signification de «sigles administratifs» se passe de commentaires, 
il n'est, peut-être, pas inutile de préciser ce que nous entendons par 
«sigles susceptibles d'intéresser l'administration ». 

Nous avons cru bien faire en répertoriant les sigles, dont les agents de 
l'Etat el des Collectivités Pubiques sont, à quelque niveau qu'ils se situent, 
confrontés dans leur travail quotidien. 

Aucune classification rationnelle n'étant possible, donnons en un 
aperçu par cette /üte non exhaustive.- organisations internationales, fédé­
rations, confédérations, syndicats, chambres de commerce et d'industrie, 
centres, unions, groupements, bureaux, écoles, banques, sociétés de crédit, 
sociétés d'assurances, monnaies, etc, 

En ce qui concernc la presentation di' l'ouvrage, le lecteur remarquera 
qu'en tête des sigles français et sig/es internationaux, nOlH avons réservé 
une place à ceux touchant les Pouvoirs l:.'xécutifs. 

Afin de faciliter les renvois, il a été attribué à tout corps de l'Exécutif 
n'ayant pa!)' de sigle une abréviation. 

Outre la signification du sigh', notre livre indique L'adres.\·e et le numéro 
de téléphone de l'organisme correspondant lorsque cdui-ci a une locali,\"tl­
tion géographique. 

Enfin, il Ile doit pas échappa au lecteur, qu'un sigle a Ulle très grande 
mobilité; il doit être regardé au présellt, mais aussi au passé, Si certains 
ont une COllstance, d'autres ,wnt éphémères. 

Di' même, les adresses ct numéros de téléphone sont sujets à de fré­
quoltes modifications. Aussi accul'illerons-nous avec recormaÎ.\'sance toute 
information qui IJGU.\· sera donnée l'II cc .H'ns. 

On remarquera, à cet égard, qu'un certain nombre de numéros de 
téléphone sont affectés de la lettre A (ancien, peut-être encore valable) 
et de la letlrl' N (nouveau). 

Nous souhaitons que ce recueil constitue, pour les utilisateurs, le 
précieux instrument de travail que rend plus que jamais nécessaire la 
complexité croissante des tâches administrative.'. 
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FORWORD 

This volume of administrative acronyms and acronyms likely to 
in/erest administrative agencies cantains sorne 7500 examples, approxi­
mately 6500 of which pertain to the French langauge and another 
1000 to an international vocabulary, 

If the meaning of administrative acronyms is clear, it may however 
be usefuJ to explain the significance of «acronyms likely to interest admi­
nistrative agencies ». 

We thought it propitious to catalogue those acronyms in daily use 
by the government and public bodies whatever be their leve/. 

A cursory glanee af the following in exhaustive lis! will indicate that 
1/0 rational classification is possible : international organizations, federa­
tions, confederations. syndicares, chambers of commerce and industry, 
centers, unions, offices, schoo/5, banks, credit establishments, insurance 

compagnie5, currencies, etc. 

The reader will note that in organizing this work, an important place 
has' been accorded to aCronyms concerning the executive branch, both in 
the French and international sections. 

For refaence purposes an abbreviation has been attributed ta any 
service of the executive branch not havi"g an acronym. 

ln addition to the meaning of the acronym, wh en possible we have 
indicated the address and te/ephone number. 

Of course, the reader is aware tllat acronyms are very mobile .. they 
mllst be seen with an CYl> to the past as weil as 10 the present. If some 
ar(' lasting, others are fil'eting. 

Furthermore, addresscs and te/ephone numbers are likewise subject to 
freque"t modification. Naturalty, wc shall be mast pleased ta receive 
ally information of this type from our rl'aders. 

ft may be noted that some telephone numbers are ta be found under 
the letter «A» (anteriof, but perhaps still in service) and under the 
letter «N» (new). 

1/ is our sincere wish rhar this volume will be a precious source of 
reference and working ald for those whose administrative tasks become 
more and more camplex. 
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VORWORT 

Das vorliegende Nachschlagewerk umfasst einige 7500 im Bereich des 
ofJentlichen Lebens vorkommende und diesen Wirtschajtszweig interes­
sierende Sigel wobei 6500 den Franzosischen und l 000 dem internatio­
na/en Vokabular entnommen. 

Da die Formulierung der «im ofJenllichen Leben vorkommende 
Sigel» keiner Erliiuterung bedarf, mochten wir wenigstens dem Leser 
verstiindlich machen, was wir unter denjenigen Sigeln verstehen, die 
Verwaltungsbehorden und ihre Organe intere.ssieren kiinnen. 

UWiere Absicht war es, ein Verzeichnis gebriiuchlicher Sigel zu erstellen, 
mit dene!! in besonderen die Bearn/en des Staats und der OfJentlichen 
Hand. auf ~;.'elcher Ebene sie sich immer befinden kO!lncn, tiiglich kan/ron­
tier! ,verden. 

Da cine rationelle Gruppienmg nicht mog[ich war, {inden Sie nachfol­
gend cine DicllJ!leis!ungJzweige, derell Sigel Sie in diesem Werk nachschla­
lIell konnen: Internationale Organisationen, Verbiinde, Bunde, Gewerk­
schaften. Industrie- und Handels-Kammern, Schulen, Banken, Kreditinsti­
tWe, Versicherungen, Ge/d und Devisen u.s.w. 

Was die PriisentatÎon dieses Nachschlagewerks betrifjt, so wird der 
Le.\'er, sowohl vor BegÎnn der Franzosischen ais auch vor den Internatio­
na/en Sigeln. je cine Rubrik vor{inden, dù> JÏch ausschliesslich mit den 
Organcn der Exekutive befassen. 

Vm cine leichtes Erfassen moglich zu machen, wurde jedem Exekutiv­
organ ohne Sige! eine Abkürzung gegeben. 

Ausser der Bedeutung des Sigels, gib! unser Buch einen Hinweis auf 
Adresse und Telephonnummer, Jofem cine Lokalisierung moglich war. 

Der Leser sollte nic"t aUS!ier Acht Jassen, dass ein Sigel vergiinglich 
t'st; hel/te finder es seine Anwendung, morgen gehort es der Vergangenheit. 

Adressen und Telephonnummern sind hiiu{ig ;{nderungen unterworjen, 
deshalb würden wir es begriüsen, entsprechende Hinweise in dÎeser 
Richtung zu erhalten. 

DÎesbezüglich hab en wir eÎnige Telephonnummern mit der Buchstabe 
A (aIt, eventuell noch gilltig) und N (neu) versehen. 

Zum Abschluss hofjen wir, dass dieses Nachschiagewerk tür jeden 
BenutZl'r ein wertvolles Arbeitsutil in seiner immer mehr komplexen 
Verwa/tungsaujgabe, sein wjrd. 
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PROLOGO 

El presente léxico de «Sig/as administrativas 6 susceptibles de interés 
administrativo» contiene cerca de 7500 sig/as, de las cua/es alrededor de 
6500 corresponden al jdioma francés y las Olras 1 000 restantes al 
vocabulario internacional. 

Si bien el significado de «sig/as administrativas» se pasa de lodo 
comentario, creemas oportuno precisarnuestra intencion respecto a la 
mencion de «siglas susceptibles de interés administrativo ». 

Nos ha parecido acertado repertoriar en esta obra, Jas sig/as con las 
cua/es se hallan enfrentados cotidianamente. los funcionarios del ESlado, 
los agentes de las Colectividades Pûblicas, luere cual juere el nivel pro­
fesional en el que desarrollan sus actividades. 

Ante la imposibilidad de clasificar de manera racional la lista de las 
siglas existenles, hemos tratado de dar una idea general de la misma, sin 
atribuirle ningun cardcler exhaustivo, sobre.' organizaciones internacio· 
nales, federaciones, confederaciones, sindicatos, camaras de comercio e 
industria, centros, agrupaciones, oficinas, escuelas, bancos, sociedades de 
crédito, companias de seguros, monedas, etc. 

El leclor de este léxico constatara que encabezando las siglas francesas 
y las siglas internacionales un [ugar preponderante ha sido otorgado a las 
sig las pertenecientes a los Poderes Ejecutivos. 

Con el fin de fecilitar las busquedas, hemos atribu{do una abreviacion 
a todos aquellos Cuerpos Ejecutivos que todavra no utilizan su sigla 
propia. 

N uestro léxico indica, ademâs de la significaciém de la sigla, las 
senas y numero de teléfono dei organismo correspondiente, cuando hte 
posee una localizacion geogrâfica. 

Tampoco escapara aL lector atentivo, el hecho de que una sigla puede 
tener una gran movilidad. Esta debe ser examinada no solo en el tiempo 
presente, sino tambien en el tiempo pasado. Cierlas sig/as son constantes 
y Olras efimeras. 

Tanto las senas como los numeros telefonicos indicados pueden sufrir 
modificaci6n. Cua/quier injormaci6n recibida al respecto sera vehemente 
acogida. 

Se comprobara que a una cinta cantidad de numeros teJefonicos le.~ 
han sido atribuidos la letra A. (antiguo, quizas todavia vigen te). A Olros, 
la Letra N. (nuevo). 

Deseamos que este Jéxico se convierta para sus utilizadores en un 
precioso instrumento de trabajo, cada dia mas indispensable, dada la 
complexidad creciente de las tareas administrativas. 
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PREMESSA 

La presente racco/ta di «sigle ammÎnistrative e sigle che des/a no 
l'interesse dell'amministrazione » contiene 7500 sigle di cui circa 6500 
corrispondono alla lingua francese e le affre 1 000 al vocabolario Înter­
nazionale. 

Se il significato di « sigle amministrative» non ha bisogno di 
commento, non è forse inutile precisare qucllo c/u' liai intendiamo con 
« ~'igle capaci di interessare l'amministrazione ». 

Noi abbiamo creduto di far bene nel cata/agare le sigle cui gif agenti 
di Slato e delle Collertività Pubbliche, a qua/siasi livello essi si pongono, 
sono paraf?onati ne! loro lavoro quofidiano. 

Non essendo possihile qllalche classificazione raziana/l', ne diamo lUI 

sumo con questa lista nOn esauriente: organizzazioni inrernaziona/i. fede­
razloni, confederazioni, çindacati, camae di commercio e d'industria, 
centri, unioni, raggrupamenti, uffici, scuo/l', hanche, .'iOcietà di credito. 
socielà di assicurazioni, monete, ec. 

In cio che concerne la presentazione dell'opera, il lettore f10terà 
che in {('.\'ta aile sigle francesi e si{.?le internaziollali, ahhiamo riscrvato 
un l'OSlO a quelle che rir.:uardano i PoterÎ Esecutivi. 

Al fine di facili/are i rinvii e stato allrihuito a ogni (orpo de/l'Esccutivo 
nOn avendo fa sigla una abbreviazione. 

Olrre al significato della siR/a, il 110s/ro libro if1(/ica l'indirizzo c il 
numera di tdefono de!l'orRanisl1Io corrispolldente quando questo ha III/a 
localizzazione ueografica. 

Infine non deve sfu{.?{.?ire al lettore che Ulla sig/a ha un assai grande 
mohilità .. non deve C.I'SNe vista al presente ma anche al passato. Se 
certune .\'0110 costanti, a/Ire sono effimeri. 

Ugualmente gli indirizzi e i numeri di telefono sono sos:gestti a frc­
quenti 11I0dificazioni. Cast noi accoglieremo COn riconosceflza ogni infor­
mazione che ci sarà date in queslo casa, 

Si noterà, a qUi'Slo riguardo che un ccrto nl/mero di /JumerÎ dei 
te!l>fono S0110 conlraddistinti dalla Jettera A (vecchio, PUd eS.~·ere an cora 
valido) c dalla Jettera N (nuovo). 

Auguriamo che questa racco/ta costituisca pel' colora che la utilizzano 
il prezioso strumento di lavoro che rende piu che mai necessaria la 
comple.r.rità cresccnte di lavori amministrarÎl'i. 
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PREFAC/O 

o presente léxico das «sig/as administrativas e sig/as suscepttveis de 
interesse administrativo» contém umas 7500 sig/as das qua(s 6500 
aproximadamentc, correspondem à lingua francesa e as outras 1 000 aD 

vocabuh{rio internacional. 

Se 0 signi{icado «sig/as administrativas » naD precisa de comenlarios, 
ta/vez nao seja inulil indicar 0 que nos entendemos por «sig/as suscep­
f(veis de Interesse adminiJ/rativo ». 

AchanlOs hem compilar as sig/as corn as quais os funciomlrios do 
Estado a das Colectividades Publicas es/av, qua/quer que seja 0 nIve! a 
que se situem, conlronfados no seu traba/ho diario. 

Nao senda passivel qualquer classificaçao racional de uma lista de 
sig/as, damos. a .'l'cguir, um esboço da mesma, e sem que esta esteja 
esgotada, sobre.' organizaçoes internacionais, jederaçoes, confederaçoes, 
.\'Îndicatos, cûmaras de eomércio e di' indtÎstria, centros, uniaes, agrupa­
menros, eJerit6rios, escolas, bancos, sociedadi's de crédito, companhias de 
seguro.\·, moedas, etc. 

No que diz respeiro à apresentaçao da ohra, 0 leitor notara" que no 
cabl'çalho das siglas jraflcesas e das siglas internacionais, deixamos um 
!ugar para a.\' relacionadas com 0.\' Poderes Executivos. 

Para facilitar as huscas, atribuill-se /lma abreviaçao aas membros do 
Exccutivo que nao lêm sig/a. 

A lém do significado da sigla, 0 IIO.HO livro indica a morada e 0 nurnero 
de teh'fone ql/ando l'stc lem lima !ocalizaçâo geografica. 

t;nfim, 0 Icitor mw deve desconhecer que urna sigla lem urna grande 
mobilidade; deve sC'r considerada tanlo nO presente como no passado. 
Se uma.\· sao constantes, outras sao l'fémeras. 

Do mesmo modo, a.\ momdas c os numcros de telefone estao sujeitos 
a frequcntcs modi!icacocs. Agradecemos toda a informaçao que nos seja 
dada lle.He .H'ntido. 

Notar-sc-[" a l'sIe rcspeito. qUl' uma ecrla quantidade de nûmeros de 
te/cf Olle estao acompanhados pela letra A (antigo, ta/vez ainda v&lido) e 
pela le/ra N (novo). 

Desejamos que cslI! léxico constitua para os utilizadores 0 precioso 
instrumento de traha/ho que a comph-xidade crescente das tarelas admi­
nistrativas torna mais do que Il/mea neces.wlrio. 
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SIGLES 

DE LANGUE FRANCAISE • 
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POUVOIR EXÉCUTIF 
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FRANCE 

PR Présidence de la République 
Palais de l'Elysée 
55 et 57, rue du Faubourg-Saint-Honoré - 75008 Paris 
Tél. 261.51.00 

PM Premier Ministre 
57 et 58, rue de Varenne - 75700 Paris 
Tél. 556.80.00 

SEFONP Secrétariat d'Etat auprès du Premier Ministre, Chargé de la 
Fonction Publique 
32, rue de Babylone - 75700 Paris 
Tél. 556.80.00 

SEMP Secrétariat d'Etat auprès du Premier Ministre 
72, rue de Varenne - 75700 Paris 
Tél. 556.80.00 

MJ Ministère de la Justice 
13, place Vendôme - 75042 Paris Cedex 01 
Tél. 261.54.88/55.85 

MI Ministère de l'Intérieur 
Place Beauvau - 75800 Paris' 
Tél. 522.90.90 

SEMIDTOM Secrétariat d'Etat auprès du Ministère de l'Intérieur (Département 
et Territoires d'Outre-Mer) 

MPAT 

27, rue Oudinot - 75700 Paris 
Tél. 577.02.77 

Ministère du Plan et de 
69, rue de Varenne 
Tél. 556.80.00 

'l'Aménagement du Territoire 
75700 Paris 

MAE Ministère des Affaires Etrangères 
37, quai d'Orsay - 75700 Paris 
Tél. 555.95.40 

SEMAE Secrétariat d'Etat auprès du Ministère des Affaires Etrangères 
37, quai d'Orsay - 75700 PariS' 
Tél. 555.95.40 

MEF Ministère de l'Economie et des Finances 
93, rue de Rivoli - 75056 Paris RP 
Tél. 260.33.00 

MOPMMEF Ministre Délégué auprès du Premier Ministre, Ministre Chargé 
de l'Economie et des Finances 
93, rue de Rivoli - 75056 Paris AP 
Tél. 260.33.00 

SEMEF Secrétariat d'Etat auprès du Ministre Délégué à l'Economie 
et aux Finances (Budget) 
93, rue de Rivoli - 75056 Paris RP 
Tél. 260.33.00 

SEMEF Secrétariat d'Etat auprès du Ministre Délégué à l'Economie et 
aux Finances' (Consommation) 
93, rue de Rivoli - 75056 Paris RP 
Tél. 260.33.00 
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MD Mimstère de la Défense 
14, rue Saint-Dominique 75700 Paris 
Tél. 555.9S.20 

MED Ministère de j'Education 
110, rue de Grenelle - 75007 Paris 
Tél 555.97.50 

MC Ministère de la Cooperation 
20, rue Monsieur - 7'5700 Paris 
Tél. 783.46.71 

MEQ Ministère de j'Equipement 
246. bd Saint-Germain - 75700 Paris 
Tél. 325.24.63 

SETR Secrétariat d'Etat auprès du Ministère de l'Equipement POUf les 
Transports 
32, avenue du Président-Kennedy - 75775 Paris Cedex 16 
Tél. 524.52.34 

SELOG Secrétariat d'Etat auprès du Ministère de l'Equipement pOur le 
Logement 
40 rue du Bac 75700 Paris 
Tel. 325.24.63 

MRP Ministère Chargé des Relations avec le Parlement 
72, rue de Varenne 75007 Paris 
Tél. 556.80.00 

MA Ministère de l'Agriculture 
78. rue de Varenne - 75700 Paris 
Tél. 555.9450 

SEMA Secrétariat d'Etat auprès du Ministère de l'Agriculture 
78, rue de Varenne - 75700 Paris 
Tél. 555.94.50 

MT Ministère du Travail 
127, rue de Grenelle - 75700 Paris 
Tél. 551.29.20 

SElRI Secrétariat d'Etat auprès du Ministère du Travail pour les 
Travailleurs Inlmigrés 
25, avenue Charles-Floquet - 75007 Paris 
Tél. 783.63.72 

SaM Secrétariat d·Etat auprès du Ministère du Tr<:lVail pour la Cond'­
tian des Travailleurs Manuels 
127, rue Grenelle - 75700 Paris 
Tél. 551.29.20 

MS Ministére de la Santé 
8, avenue de Ségur - 75700 Paris 
Tél. 567.55.44 

SEAS Secretariat d·Etat auprés du Ministère de la Santé pour rAction 
SOCiale 
8, avenue de Sègur 75700 Paris 
Tél. 567.55.44 

MIR Mimstère de I"lndustrie et de la Recherche 
1 Dl, rue de Grenelle - 75700 Paris 
Tél 555.93.00 

MQV Ministère de la Qualité de la Vie 
2. rue Royale 75800 Paris 
T éi 260.33.30 
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SEJS Secrétariat d'Etat auprès du Ministère de la Qualité de la V'ie 
pour la Jeunesse et les Sports 
118, avenue du Président-'Kennedy - 75775 Paris Cedex 16 
Tél. 524.24.24 

SEl' Secrétariat d'Etat auprès du Ministère de la Qualité de la Vie 
pour le Tourisme 
8. avenue de l'Opéra - 75001 Paris 
Tél. 742.11.39 

MCA Ministère du Commerce et de l'Artisanat 
80, rue de Ulle - 75007 Paris 
Tél. 551.84.40 

MeE Ministère du Commerce Extérieur 
41, quai Branly - 75700 Paris 
Tél. 555.92.20 

SEPT Secrétariat d'Etat aux Postes et Télécommunications 
20, avenue de Ségur - 75700 Paris 
Tél. 566.22.22 

SEAC Secrétariat d'Etat aux Anciens Combattants 
37, rue de Bellechasse - 75700 Paris 
Tél, 551.41.29 

SEC Secrétariat d'Etat à la Culture 
3, rue de Valois - 7'5042 'Paris Cedex 01 
Tél. 233.44.10 

SEU Secretariat d'Etat aux Universités 
61-65, rue Dutot - 7'5732 Paris Cedex 1:5 
Tél. 539.25.75 
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BELGIQUE 

PM Premier Ministre 
Rue de la Loi 16 - t 040 Bruxelles 
Tél. (02) 513.80.20 

SEBPS Secrétariat d'Etat au Budget et à la Politique Scientifique 
Rue Manteyer 30 - , 040 Bruxelles 
Tél. (02) 511.18.20 

MDNAB Ministère de la Défense Nationale et des Affaires Bruxelloises 
Rue Lambermont 8 - 1000 Bruxelles 
Tél. (02) 512.16.10 
Av. des Arts 21 - 1000 Bruxelles 
Tél. (02) 513.41.00 

SEER Secrétariat d'Etat à l'Economie Régionale 
Av. des Arts 21 - 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 513.41.00 

MF Ministère des Finances 
Rue de la Loi 12 - 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 513.45.75 

MAECD Ministère des Affaires Etrangères et de la Coopération au Déve­
loppement 
Aue des Quatre Bras 2 - 1000 Bruxelles 
Tél. (02) 513.62.40 

MSPF Ministère de la Santé Publique et de la Famille 
Cité Administrative de l'Etat, Quartier de l'Esplanade 7 -
1010 Bruxelles 
Tél. (02) 564.29.50 

MPS Ministère de la Prévoyance Sociale 
Rue de la Vierge Noire 3c - 1000 Bruxelles 
Tél. (02) 513.44.60 

MJ Ministère de la Justice 
Place Poelaert 4 - 1000 Bruxelles 
Tél. (02) 511.42.00 

MeE Ministère du Commerce Extérieur 
Rue des Quatre Bras 2 - 1000 Bruxelles 
Tél. (02) 513.62.40 

METAWATL Ministère de l'Emploi et du Travail et des Affaires Wallones, 
Aménagement du Territoire et Logement (Wallon) 
Rue Belliard 53 - 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 511.43.80 
Rue Joseph Il 30 Brittania House - 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 511.72.20 

SEERW Secrétariat d'Etat à l'Economie Régionale Wallone 
Rue de la Loi 15 - 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 511.72.20 

SEAS Secrétariat d'Etat aux Affaires Sociales 
Rue de la Loi 15 - 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 511.72.20 

MA Ministère de l'Agriculture 
Rue Joseph Il 30 - 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 219.02.37 

MCF Ministère de la Culture Française 
Place Sainte-Gudule 7 - 1000 Bruxelles 
Tél. (02) 512.91.50 
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MC 

MCM 

MEN (Fr) 

MTP 

MAE 

SEAE 

MCNAF 

SEE 

SEERATL 

MEN 

MRI (Fr) 
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Ministère des Communications 
Aue de la Loi 65 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 511.80.90 

Ministère des Ciasses Moyennes 
Rue de la Chanté 28 - 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 218.31.80 

Ministère de l'Education Nationale (Français) 
Rue de la LOI 26 Bruxelles 
Tél. (02) 512.66.40 

Ministère des Travaux PublicS 
Rue de la LOI 155 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 734.91.07 

Ministère des Affaires Economiques 
Square de Meeüs 3 - 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 511.19.30 

Secrétariat d'Etat Adjoint aux Affaires Economiques 
Av. des Arts 47-49 - 1040 Bruxelles 
Tél_ (02) 513.41.73 

Ministère de la Culture Néerlandaise et des Affaires Flamandes 
Rue Joseph Il 30 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 218.12.10 

Secrétariat d'Etat à l'EnVironnement 
Bd Berlaimont 12 1030 Bruxelles 
Tél. (02) 218.13.70 

Secrétariat d'Etat à l'Economie Régionale, j'Aménagement du 
Territoire et au Logement (Flamand) 
Rue de la Loi 62 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 511.06.56 

Ministère de I·Education Nationale (Néerlandais) 
Rue de la Loi 151 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 735.00.90 

Ministère de la Réforme 
Rue Lambermont 2 
Tél. (02) 513.94.20 

des Institutions (Régime Néerlandais) 
1000 Bruxelles 

Ministère de la Réforme des Institutions (Régime Français) 
Rue Lambermont 2 1000 Bruxelles 
Tél. (02) 513.94 20 

MI Ministère de l'Intérieur 

SEFP 

Rue de la LOI 6 1040 Bruxelles 
Tél. (02) 51 1 .65.30 

Secrétariat d'Etat à la Fonction Publique 
Cité Administrative de l'Etat. Quartier de l'Esplanade 1 -
1000 Bruxelles 
Tél. (02) 564.29.31 
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SUISSE 

CF Chancellerie Fédérale 
Palais Fédéral·Ouest - 3003 Berne 
Tél. (031) 61.21.11 

DFIAT Département Fédéral de J'Industrie, de j'Artisanat et du Travail 
Bundesgasse 8 - 3003 Berne 
Tél. (031) 61.21.11 

OFI Département Fédéral de l'Intérieur 
Palais Fédéral Inselgasse - 3003 Berne 
Tél. (031) 61.91.11 

DFFD Département Fédéral des Finances et des Douanes 
Bundesgasse 3 - 3003 Berne Bernerdorf 
Tél. (031) 61.61.11 

DMF Département Militaire Fédéral 
Palais Fédéral-Ouest - 3003 Berne 
Tél. (031) 67.15.11 

DFJP Département Fédéral de Justice et Police 
Palais Fédéral Ouest Bundesgasse - 3003 Berne 
Tél. (031) 61.41.11 

DFEP Département Fédéral de j'Economie Publique 
Palais Fédéral-Est - 3003 Berne 
Tél. (031) 61.21.11 

DFTCE Département Fédéral des Transports et Communications et de 
l'Energie 
Palais Fédéral-Nord Amthausgasse 15 - 3003 Berne 
Tél. (031) 61.41.11 

PTT Postes, Téléphones et Télégraphes (Entreprise des) 
Viktoriastrasse 21 - 3000 Berne 33 
Tél. (031) 62.11.11 
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